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POLSKA AGENCJA ŻEGLUGI POWIETRZNEJ

POLISH AIR NAVIGATION SERVICES AGENCY

AIRAC SUP 42/24 (ENR 5)

Data publikacji / Publication date Obowiązuje od / Effective from Obowiązuje do / Effective to

21 MAR 2024 22 APR 2024 17 MAY 2024

OBLOTY STACJI RADIOLOKACYJNEJ “WARTA” “WARTA” RADIOLOCATION STATION TEST FLIGHTS

1. TERMINY DATES

22 - 30 APR 2024
06 - 17 MAY 2024

22 - 30 APR 2024
06 - 17 MAY 2024

2. CZAS (UTC) TIME (UTC)

Zgodnie z planem użytkowania przestrzeni powietrznej (AUP). In accordance with the Airspace Use Plan (AUP).

Planowany czas aktywności:
22 - 30 APR 2024: 0730 - 1830
06 - 17 MAY 2024: 0730 - 1830

Planned time of activity:
22 - 30 APR 2024: 0730 - 1830
06 - 17 MAY 2024: 0730 - 1830

3. STREFY CZASOWO REZERWOWANE TEMPORARY RESERVED AREAS 

Strefy wyznaczone na potrzeby zabezpieczenia oblotu stacji radiolokacyjnej
“WARTA”. W czasie aktywności przestrzeń niesklasyfikowana. Wlot do stref
możliwy tylko po uzyskaniu zgody od organizatora.

Areas designated for securing “WARTA” radiolocation test flight. During the
activity the airspace is unclassified. Entry into the areas is possible only upon
permission from the organiser.

EPTR414 EPTR414

Granice poziome: Lateral limits:

1.  51 55 00 N   019 50 00 E
2.  52 05 00 N   019 57 00 E
3.  51 50 00 N   020 49 00 E
4.  51 40 00 N   020 41 00 E
1.  51 55 00 N   019 50 00 E

1.  51 55 00 N   019 50 00 E
2.  52 05 00 N   019 57 00 E
3.  51 50 00 N   020 49 00 E
4.  51 40 00 N   020 41 00 E
1.  51 55 00 N   019 50 00 E

Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: 2000 ft AMSL Lower limit: 2000 ft AMSL

Górna granica: 6500 ft AMSL Upper limit: 6500 ft AMSL

Uwaga: z wyłączeniem TMA EPWA, CTR/MCTR EPRA, TMA/MTMA EPRA,
MCTR/MTMA EPDE.

Remark: excluding EPWA TMA, EPRA CTR/MCTR, EPRA TMA/MTMA, EPDE
MCTR/MTMA.

EPTR415 EPTR415

Granice poziome: Lateral limits:

1.  51 55 00 N   019 50 00 E
2.  52 05 00 N   019 57 00 E
3.  51 50 00 N   020 49 00 E
4.  51 40 00 N   020 41 00 E
1.  51 55 00 N   019 50 00 E

1.  51 55 00 N   019 50 00 E
2.  52 05 00 N   019 57 00 E
3.  51 50 00 N   020 49 00 E
4.  51 40 00 N   020 41 00 E
1.  51 55 00 N   019 50 00 E

Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: GND Lower limit: GND

Górna granica: 6500 ft AMSL Upper limit: 6500 ft AMSL

Uwaga: z wyłączeniem TMA EPWA, CTR/MCTR EPRA, TMA/MTMA EPRA,
MCTR/MTMA EPDE.

Remark: excluding EPWA TMA, EPRA CTR/MCTR, EPRA TMA/MTMA, EPDE
MCTR/MTMA.

EPTR416 (LOTY UAV/TB2) EPTR416 (UAV/TB2 FLIGHTS)

Granice poziome: Lateral limits:

1.  51 40 00 N                  020 41 00 E
2.  51 50 00 N                  020 49 00 E

1.  51 40 00 N                  020 41 00 E
2.  51 50 00 N                  020 49 00 E
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3.  51 27 00 N        022 08 00 E
4.  51 17 00 N      022 00 00 E
1.  51 40 00 N      020 41 00 E

3.  51 27 00 N      022 08 00 E
4.  51 17 00 N      022 00 00 E
1.  51 40 00 N      020 41 00 E

Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: GND Lower limit: GND

Górna granica: 6500 ft AMSL Upper limit: 6500 ft AMSL

Uwaga: z wyłączeniem TMA EPWA, CTR/MCTR EPRA, TMA/MTMA EPRA,
MCTR/MTMA EPDE oraz stref EPP1, EPP3, EPP28.

Remark: excluding EPWA TMA, EPRA CTR/MCTR, EPRA TMA/MTMA, EPDE
MCTR/MTMA and areas EPP1, EPP3, EPP28. 

4. ORGANIZATOR ORGANISER

Instytut Techniczny Wojsk Lotniczych
Tel.: +48-604-426-379

Air Force Institute of Technology
Phone: +48-604-426-379

5. INFORMACJE DODATKOWE ADDITIONAL INFORMATION

5.1 Strefy EPTR414 - 416  wydzielone są z przestrzeni odpowiedzialności FIS
WARSZAWA.

EPTR414 - 416 areas are segregated from the area of responsibility of
WARSZAWA FIS.

5.2 Strefy EPTR414 - 416 podlegają procedurze zamawiania, aktywacji
i dezaktywacji zgodnie z AIP Polska ENR 5.2.1 pkt 8 oraz pkt 9.1 przez ARO
EPDE (tel.: +48-261-517-221).

EPTR414 - 416 areas are to be requested, activated and deactivated by EPDE
ARO (phone: +48-261-517-221) in accordance with AIP Poland ENR 5.2.1,
points 8 and 9.1.

5.3 Statki powietrzne zaplanowane do realizacji oblotów (2-4 wyloty dziennie) oraz
lotniska startów i lądowań:
- M-346 oraz śmigłowce W-3 (z lotniska EPDE),
- PZL-130 (z lotniska EPRA),
- F-16 (z lotniska EPKS lub EPLK),
- loty UAV (start/lądowanie - teren przygodny w obrębie wydzielonych stref).

Aircraft planned for test flights (2-4 departures per day) and landing/take-off
aerodromes:
- M-346 and helicopters W-3 (EPDE aerodrome),
- PZL-130 (EPRA aerodrome),
- F-16 (EPKS or EPLK aerodrome),
- UAV flights (outfield take-off/landing - within segregated areas).

5.4 Loty testowe (F-16, M-346, PZL-130 oraz W-3) będą realizowane na podstawie
planów lotów (FPL) z dopiskiem WARTA w polu 18.

Test flights (F-16, M-346, PZL-130 and W-3) will be conducted on the basis of
flight plans (FPL) with note WARTA in item 18.

5.5 Loty w strefie EPTR416 z ominięciem aktywnego ATZ RADOM/Piastów (wlot do
strefy możliwy jedynie po uzgodnieniu z zarządzającym) oraz aktywnej strefy
EPTR17 (Brzeska Wola).

Flights within the EPTR416 area are to be conducted bypassing active
RADOM/Piastów ATZ (entry into the area is possble only upon permission from
the area administrator) and active EPTR17 area (Brzeska Wola).

5.6 Loty w strefie EPTR416 posiadają priorytet nad strefami EPTR181A, B, C, D,
EPTR184A, B oraz MRT149.

Flights within EPTR416 area have priority over EPTR181A, B, C, D,
EPTR184A ,B areas and MRT149.

5.7 Strefa EPTR158 i strefy EPTR414 - 416 mogą być aktywne jednocześnie (loty
w strefie EPTR158 z ominięciem aktywnych stref EPTR 414 - 416).

EPTR158 area and EPTR414 - 416 areas can be active simultaneously (flights
within the EPTR158 area to be conducted bypassing active EPTR414 - 416
areas).

5.8 Strefa EPTR182B i strefa EPTR416 mogą być aktywne jednocześnie (loty w
strefie EPTR182B z ominięciem aktywnej strefy EPTR416).

EPTR182B area and EPTR416 area can be active simultaneously (flights within
the EPTR182B are to be conducted bypassing active EPTR416 area).

5.9 Strefa EPTS5D, G i strefa EPTR416 mogą być aktywne jednocześnie (loty w
strefie EPTS5D, G z ominięciem aktywnej strefy EPTR416).

EPTS5D, G and EPTR416 areas can be active simultaneously (flights within the
EPTS5D, G area to be conducted bypassing active EPTR416 area).

5.10 Szczegółowe informacje dotyczące oblotów stacji radiolokacyjnej “WARTA”
oraz rzeczywistego czasu aktywności stref czasowo rezerwowanych będą
dostępne w AMC Polska tel.: +48-22-574-5733 – 35.

Detailed information concerning “WARTA” radiolocation station test flights and
the actual activity time of the temporary reserved areas, will be available from
AMC Poland, phone: +48-22-574-5733 – 35.

Patrz: mapa. See: chart.

- KONIEC - - END -
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